
89
1668 Oktober 30 . , Luzern A
SCHREIBEN DES [ SAV. AMBASSADOREN BENOIT II CIZE, BARON] DE GRESY,

AN RITTER UND STATTHALTER[BEAT JAKOB I . ZURLAUBEN] , ZUG

Sein letztes Schreiben sei ihm eben jetzt zugestellt worden . Wie
er diesem entnehme , seien [Ammann und Rat von Stadt und Amt] Zug
geneigt , [bezüglich der Beschirmung der Waadt und von Genf ] eine
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für Savoyen vorteilhafte und diesem genehme Deklaration abzuge¬

ben . "Jls effectueront leur bonne volonté quand Jl leurs plairra" 3 doch
möchte er ihm nicht verschweigen , dass er eben heute Hptm.

[Johann ? ] Kyd mit der diesbezüglichen Erklärung von [ Landammann
und Rat von ] Schwyz zu Herzog [Karl Emanuel II . ] entsandt habe.

Diese sei übrigens "en ample 3 et Jmportante forme ". Des weitern habe
ihn eben jetzt auch [ Landammann und Rat von ] Nidwalden wissen

lassen , dass sie ihre diesbezügliche Deklaration , "telle que ie la
souhaistois "3 abgefasst hätten und man sie ihm morgen , auf dass er

sie umgehend dem Herzog zukommen lassen könne , überbringen wolle.

"Je vous prie de ne poin dire que Je vous aye escris ces particularités 3 puis¬

que vous les apprenderez asseurement de plusieurs autres Costés 3 Je vous

L 'escris Seulement . . . pour La mortification que J ’ay que Messieurs de Zuog

n 'ayent pas achevés un 'affaire qu 'ils avoient assês bien commancêeSi et qui

pouvoit ayder à donner bientost commaneement aux autres affaires . "

Er beabsichtige , anlässlich der Tagsatzung von Baden dort kurz
vorbeizuschauen . Ueber das , was an derjenigen [der VII kath . Orte]
in Luzern beschlossen worden sei , werde er bestimmt von ihren

Tagsatzungsgesandten [Karl Brandenberg und Jakob Andermatt ] ins
Bild gesetzt werden.

"Mons. le Lieutenant vostre frere [Konrad IV . Zurlauben ] et Mr. [ Oswald]

Colin vinrent L 'autre Jour disnê avec moy3 mais Jls ne m'ont parlés de vostre

personne qu 'en des termes très civils et respectueux 3 ainsy Je n 'ay pas pu

remarquer qu 'ils ayent aucime Suiet de blasmer vostre conduitte 3 Jl seroit

donc à souhaister S 'il Se pouvoit de marcher dans la première bonne Jntelli-

gence 3 par le moyen dequoy l 'on peut faciliter beaucoup de choses . Je feray

tenir a son addresse la lettre qui estoit jointe à la mienne . "

Hoffentlich würden sie sich in Baden sehen , wobei sie sich dann

etwas einlässlicher unterhalten könnten . [ Zug aber liess sich
damals nicht durch Beat Jakob I . Zurlauben vertreten . ]

Original , in franz . Sprache , mit Siegel
AH 35 , 156- 158 - Blatt 157V und 158V leer
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